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ITETPO CATAVITAYHII TA BOTTAH
PYXKMHCBKUI: IHTEPTEKCTYAJIBHI 3B’I3KI
TIOEMMU «CZAJKI» TA IOEMMU-EITOIIE] «ZLOTA

DUMA» BOTTTAHA I03E®A 3AJIECBKOTO

Anomauia. Cmamms npucesuena peHomeHy asmoinmepcmexcmy 6 no-
e3ii Opyeozo nepiody meopuocmi Boedana 3anecvkoeo, 30Kkpema po3ensiHymo
ponv i xapakmep 3eadok Ilempa Konawesuua-Cazaiidaunozo ma npedcmas-
Huxie pody Pymuncoxux 6 noemi-enonei «3onoma Hyma» (it ypuexy «Tpax-
memupiscokuti monacmup») ma noemi «Yatiku». JJocniomenns noemu «4aii-
Ki» ONPUSBHUNO HOBI npukaadu mimonozizauii eemomana Cazatidaunozo, sx
KOHUEHMPAYis KibKOX iCMOpUdHUX pakmis i3 pisHux uacié 6 00Hy nooiro,
8i06ip enizodie icmopii 8i0nosioHo do ideonozii ma enopugpikauis ocoou. IToem
cyeepysas susHanus asmopumemrocmi Cazatioaunozo it y Ionvuyi. O6pas
Caeatidaunoeo po3sunyscs nizniuie y «3omomiii Jymi», npo uio iidemvcst y no-
nepeonvomy oocnionceni. Ilosmopenns y noemi ideil yKpaiHcoKo-nonvcoko2o
CO3HUYMEA NIOMEePOUNIO Meopito Npo PpauioHanvHUll, a He XYOOoH Hill, Xa-
paxmep 8UKOPUCAHHA NePcoHanitl YyKpaiHcoKoi icmopii 8 «30710my enoxy»
CMOCYHKiI8 080X HAP0Ois. Beedennss pody PyiuncoKux sx 6nauso8020 npeo-
CABHUKA YKPATHCOKO-NOMbCbKOT WASXmu, 1imosipHo 3natiomoeo Cazatidau-
HOMY, CLY2y8asno 00sPYyHMYBAHHAM YS6/IeHHS NP0 YCNIUHY YKPAIHCOKO-NOMb-
CbKy Cnienpaulo, apzymeHmom Ha KOPUCMv NOULYKY NOZUMUBHUX ACNEKINi6
cyciocmea samicmv 30cepednceHHs Ha mpaeedisx. Hamaeanns eubyoysamu
NO3UMUBHULL IMION YKPATHUS-KO3AKA-UAAXMUYA 30715 83AEMOBUIOHO020 10-
PAMYHKY CBO€EI 0epiasu, w0 HAOANI MAnA PO3POCIUC Y MINC/I08 THCOKULL
co103, Kepysana 3anecokum Oinbuio10 Mipor, AHIN OANAHHI ULYKAMU NOSCHEH-
HA HesOauam, wo npuseenu 0o empamu Ionvusero depycasrocmi. Y pobomi
Hao oboma noemamu 3anecoKuti NPAY06as HA0 0OHUMU T IMUMU CAMUMU nep-
conamamu — Caeatldaunum i 060Ma NOKOMIHHAMU Pyscurncokux — uio, 00HaxK,
He c8i0uuno npo obMmexNceHico Kpy2o3opy noema. feuue asmoinmepmexcmy-
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AnbHOCMI, W40 8UXOOUMD i3 U020, BUX00UMD i3 30cepedneHHs 3anecvkozo Ha
4acax HAUCNPUSMAUBIUL020 KILIMAMY CIMOCYHKI6 Mid YKPAIHCOKUM ma Nnosb-
cokum Hapooamu. ITpunyckaemo, w0 NPpUtiom 3acmoco6ano 3ymucHe He iuule
8 PAMKAX 6UNPAUI0BAHOI MiKpOMeEMU, A Ui i3 6ANAHHS PO3GUHY MU 3ACHOBAHUL
Ha icmopusmi Pixyitinuii mixposceceim, sunumu 6aueHHs YCHiUIHO20 Mali-
6ymHpo2o 07151 yKpainyie ma nonskie y noemi-enonei, 6aiarouu 00pisHAMUCS
2eHieM 00 Hatibinvbuioeo 0isiua nonbcvkoeo pomanmusmy — A. Miykesuua.
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PETRO SAHAYDACHNY AND BOHDAN ROZYNSKI:
INTERTEXTUAL CONNECTIONS OF THE POEM
«CZAJKI» AND THE EPIC POEM «ZEOTA DUMA»
BY BOHDAN JOSEF ZALESKI

Abstract. The article describes the phenomenon of auto-intertext in the
poetry of the second period of famous Polish romanticism poet Bohdan Zaleski. In
particular, the role and nature of the mentions of Petro Konashevych-Sahaidachnyi
and representatives of the Rozyniski family in the epic poem «Ztota Duma» (or
its excerpt «Monaster Trechtymirowski») and the poem «Czajki» are considered.
The study of the poem « Czajki « reveals new examples of mythologizing hetman
Sahaidachnyi, such as the concentration of several historical facts from different
times into one event, the selection of episodes of history in accordance with
ideology, and the glorification of a person. The poet suggested the recognition of
Sahaidachny’s authority in Poland as well. The image of Sahaidachnyi developed
later in the «Ztota Duma», which is discussed in the previous study. The repetition
of the ideas of the Ukrainian-Polish alliance in the poem confirmed the theory about
the rational, and not the artistic, nature of the use of figures of Ukrainian history in
the so-called «golden era» of relations between the two nations. The introduction
of the Rozyniski family as an influential representative of the Ukrainian-Polish



312 Kuiscvki nononicmuuni cmyoii

nobility, probably familiar to Sahaidachnyi, served as a justification for the idea of
successful Ukrainian-Polish cooperation, an argument in favor of finding positive
aspects of the neighborhood instead of focusing on tragedies. The attempt to build a
positive image of a Ukrainian-Cossack-noble for the mutually beneficial salvation
of his state, which was to grow into an inter-Slavic union, guided Zaleski in a
greater extent than the desire to find an explanation for the failures that led to
Poland’s loss of statehood. In the work on both poems, Zaleski worked on the same
characters - Sahaidachnyi and two generations of Rozyniski's — which, however,
did not indicate that the poet’s horizons were limited. The phenomenon of auto-
intertextuality emerging from this comes from Zalesky’s focus on the times of the
most favorable climate of relations between the Ukrainian and Polish peoples. We
assume that the technique was applied deliberately not only within the framework
of the developed micro-theme, but also out of a desire to develop a fictional micro-
universe based on historicism, to pour out a vision of a successful future for
Ukrainians and Poles in an epic poem, wanting to match the genius of the greatest
figure of Polish romanticism — A. Mickiewicz.

Key words: Bohdan Zaleski, Petro Sahaidachnyi, RoZy#ski, Cossack motifs,
mythologizing
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PIOTR SAHAJDACZNY I BOHDAN ROZYNSKI:
INTERTEKSTOWE POWIAZANIA POEMATU ,,CZAJKI”
I POEMATU-EPOPEI ,,ZLOTA DUMA” BOHDANA JOSEFA
ZALESKIEGO

Abstrakt. Artykut poswiecony jest zjawisku autointertekstu w poezji drugiego
okresu tworczosci Bohdana Zaleskiego, w szczegolnosci roli i charakterowi
wzmianek Piotra Konaszewicza-Sahajdacznego oraz przedstawicieli rodu
Rézynskich w  poemacie-epopei Ztota Duma (jego fragmencie Monasterz
Trechtymirowski) i poemacie Czajki. Studium poematu Czajki ujawnito nowe
przyklady mitologizacji hetmana Sagajdacznego, takie jak skupienie w jednym
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wydarzeniu kilku faktow historycznych z réznych czasow, dobér epizodow historii
zgodnie z ideologig, gloryfikowanie osoby. Poeta proponowat uznanie autorytetu
Sahajdacznego takze w Polsce. Wizerunek Sahajdacznego uksztattowat si¢ pézniej
w Zlotej Dumie, o czym byla mowa w poprzednim opracowaniu. Powtérzenie
idei sojuszu ukrairisko-polskiego w wierszu potwierdzito teorie o racjonalnym, a
nie artystycznym charakterze wykorzystania postaci ukraiviskiej historii w ,,ztotej
epoce” stosunkow miedzy dwoma narodami. Przedstawienie rodziny Rézynskich
jako wplywowego przedstawiciela ukraitisko-polskiej szlachty, znanej zapewne
Sahajdacznemu, postuzylo jako uzasadnienie idei udanej wspétpracy ukrairisko-
polskiej, argument za znalezieniem pozytywnych aspektow sgsiedztwa zamiast
skupienia sie na tragediach. Proba zbudowania pozytywnego wizerunku szlachcica
ukrairisko-kozackiego dla obopdlnie korzystnego zbawienia jego paristwa, ktére
miato przerodzié sie w unig miedzystowianiskg, kierowala Zaleskim w wigkszym
stopniu niz cheé znalezienia wyjasnienia niepowodzen ktore doprowadzity do
utraty przez Polske parnstwowosci. W pracy nad obydwoma poemtami Zaleski
pracowat nad tymi samymi postaciami — Sahajdacznym i dwoma pokoleniami
Rézynskich - co jednak nie wskazywalo na ograniczone horyzonty poety.
Whylaniajqgce sie z tego zjawisko autointertekstualnosci wynika ze skupienia sig
Zaleskiego na czasach najbardziej sprzyjajgcego klimatu w stosunkach miedzy
narodami ukrairiskimi i polskimi. Zaktadamy, ze technika ta zostata zastosowana
celowo nie tylko w ramach rozwijanego mikrotematu, ale takze z checi stworzenia
fikcyjnego mikrowszechswiata opartego na historyzmie, wylania wizji pomysinej
przyszlosci dla Ukraiticow i Polakéw w poemacie epickim, chcge doréwnac
geniuszowi najwiekszej postaci polskiego romantyzmu - A. Mickiewicza.

Stowa kluczowe: Bohdan Zaleski, Piotr Sahajdaczny, Rézynski, motywy
kozackie, mitologizowanie.
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BucnoBok I. [paboBuya Ipo ceHTMMEHTaIi3M MOIbCBKOTO KO3aKO-
¢inpcrBa 1 cienydiky mo6ygoBy Ha HbOMY ITOTTbCHKOTO HAaIliOHA/IBHOTO
Mity [4] y 3a/1ecbKoro He HepelIKOfpKae [IMOMIM JOCTiPKeHHAM 6ara-
TOTPAHHOTO IIMTAHHA MOSABYU y TBOPAX IT0€Ta «yKPaiHChKOI IIKO/MN» KO-
3a1bKoi TeMaTuKn. IIpoTarom gpyroro nepiofy TBOp4OCTi, BUSHAYEHO-
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ro C. 3p3sapcpkuM 1831-1836 poxamn [19, ¢.157], konu noet nepedyBas
Ha rpebeHi XBuIi 06paHOI TeMMU i1 He BCTUT BIUYEPIIATH 1i, TOIIOC KO3aKa
3BYYMTD HalIO1/IbIII YACTO /I MAE CUCTEMATUIHMI XapaKTep.

Tpeb6a BiggaTy HameXXHe AKICHOMY BUCBIT/IeHHIO TBOpYOCTi b. 3a-
JIECBKOT'O Y TIOIbCbKOMY JIiTepaTypo3HaBCTBi y npanax C. 313sapcbKo-
ro, M. MasaHOBCbKOT0, Ta HalipyHgameHTanpHimomy — y 0. Tpetsxa.
[TpomoBxunm Ta ocydyacHunu ixHwo crnpaBy A. Birkoscpbka, b. Cre-
MasbIK-CBboHTEK, K. fIky6oBcbka-KpaBuuk, a 3 ykpaiHCbKOro 60Ky
3aBAYYEMO — i3 nepuonpoxinuis — M. Makcumosuuy, I. @panky, a
takox B. binouepkisuto, M. bpankiit, P. Kupuisy, B. Inatioky, I. Ipa-
6oBuuy, €. Haxuiky, P. Paguiescpkomy.

Panime HamMm mocCHif>KyBaBCA YPUBOK i3 TPETHOTO PO3JiNy Iep-
moi yacTuHu «30710moi [Jymu» 1if Ha3zBo «KcvboH03». BukopucraHHA
nereHay npo Bigxix CaraiiadHoro Ha cxuji BiKy o MoHacTups (Ha
IPOTUBATY iCTOPUYHO MiATBEPKEHOI CMepTi Bifi 60110BOTr0 IMOpaHeH-
H:1) MOACHIOBAJIOCA IIi/IKOM JJ03BOJIEHOI0 Y HeiCTOPMYHOMY TBOPi Mi-
¢onorisaniero 3 MeTOI0 BUCIOBIEHHA ifiel KOHCOialii ykpaiHCbKOTO
Ta IO/IbCbKOT'O HAPOJIB, 110 IX BTI/IIOBAB y Nepiof] aKTUBHOI iA/IbHOCTI
Carariaunuil. [6, ¢.305] IcTopryHi MOTMBM TYT BUpa3Hi Ta JIETKO BIIi3-
HaBaHi, IIPOTe aHAXPOHIYHi, PO 1O cBiguMaa 3ycTpiu JoMiHiKaHIA
i3 CararjjayayM 1ij yac rerbMaHyBaHHA [lopomenka. fJk 3’sacoBaHO
nani yepes GiorpadiuHi daxTy yyacti moera y moaiTUYHOMY >KMUTTI,
POMaHTH3YBaHH: YKPaiHCbKO-TIONIbCBKUX CTOCYHKIB HaOyBa€e BiMiH-
HOTO CEHCY Biff TOro, AKMII NPUINICYBaIN IOMY JOCIiZHUKN paHile:
Ha 3aMiHy 6a4eHHsA apKaslilfHO-KO3aIbKol YKpaiHU 3alpOIOHOBAHO
am6itHi Bisii BinOynoBu Peui ITocrionuToi i3 yKpaiHCbKMM HapOLOM K
aKTMBHIUM Ta PiBHUM YYaCHMKOM ILIbOTO COIO3Y.

Hocnimxenns o6pasy CaraifjlaqHOro HaIITOBXHY/IO Ha ITOUIYK TO-
YOK IIepeTHHY TEKCTiB, 1100 JaTy TBep/illy BiAIIOBiAb Ha OCTABJIEHEe
paHinre muTaHHA. My He MOMMWIMINCA Y CBOIX 3[j0TajiaX: y JOPOOKy
noera BifHalgeHo noemy «Yatiku» [11, ¢.130-135; 17, ¢.67-72] mpo
ycnimny Bunpasy Komry Caraiiaynoro. IIpore xosaubknii reTbMaH
He OYB €VIHVIM ITIOBTOPIOBAHM €JIEMEHTOM: B 000X TEKCTaX ITapajienb-
HO 3TaJly€TbCA 11 iHIIE BijOMe IIAXETChbKe NPisBUIE — Py>KMHCbKMIA.
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MeTor0 po3BiKM BM3HAYAEMO YHAOYHEHHA MaJIONIPUKMETHOI /1A
€II0X) POMAHTU3MY, OJHAK Be/JIbMM 1[iKaBOI aBTOIHTEPTEKCTYa/IbHOC-
Ti bormana 3anecpbkoro Ha npuknaji moemu «Yaiixu» i moemmn-emnorei
«3onoma dyma» (3a BupgaHHAM 1i pparMeHToM mif HazBowo «Tpaxme-
mupiscokuti moHacmup» [12]) Ta cipo6yeMO BCTaHOBUTY 3aBJaHHA
bOro npuiomy. HoCmif>KeHHA 30CepeyKyBaTMETbCA He CTUIBKM Ha
caMoMy akTi MpuUoOMy, CKi/IbKM Ha JIOTO 3MICTi: PO3ITIAATYMYThCS
BUKOPMCTaHI IOCTATi, aHAIi3yBaTUMYTbCA MiJ| MPU3MOI0 iCTOPUYIHOI
TDOCTOBIPHOCTI Ta ITOJIbCBKOTO HapaTUBY PO KO3allbKy YKpaiHy, BU-
KOHA€TBCA CIIpoba BIMCATH y MApaUrMy 4eproBy IIepCOHAIII0 YKpa-
THCBKO-IIO/IbCHKOI icTOPil y Bisito Ykpainnu b. 3anecpkoro.

«Tpaxmemupisécokuii moHacmup» — 4YaCcTMHA He3aKiHYeHOi IIo-
eMu-enonei «30/10Ta JyMa» — IOAAETbCA MiJ] TAKOK HA3BOKO JIMILE Y
nepuoapyui 1842 poxy B wacommuci Noworocznik demokratyczny ta
KpalfHboMY BuAaHHi 1985 poky 3a pegakuiero bap6apu Crenbmamyuk-
CBboHTEK. I3 pemTu BapianTiB, HagpykoBanux y [Tapmxi, JIbBoBi, Ile-
TepOyps3i, HaBiTh BUIy4a/my KYIUIET, [ie JIIUIOCA PO AYXOBHY €IHICTb
yKpaiHniB Ta nonsakis: «Blogostawig swe narody: / Wojciech, Cyryl i
Metody» [17, ¢.263]. [TpnbnmaHo Ha 4ac nepioro BupaHHsa «Tpaxme-
MUPIBCHKO20 MOHACMUPA», AK CBIUUTb NUCTYBaHHA, Y II0€Ta BUHU-
KJIa ifies po3IMPUTH II0OEMY, @ Pe3y/IbTaT LIbOTO PO3LIMPEHHA iTepa-
TYPO3HABI[i OKPECTIOBATUMYTb 5K «Miyxesuuesi «/J3s0u» [19, c.54],
110 MiITBEP/I)KY€E OIVH i3 MUCTIB 0 camoro MilkeBu4a, fie 3a1echbKuii
npeTeHaye o0iiTy MICTebKY BapTicTh «[lana Tadeywa» [12, c.87].

Hait6inpuri 3HaBIIi XKUTTSA i TBOPYOCTi 3a/1€CHKOTO MOAIIAITH 1O-
K Ha «3o07m0my Oymy»: M. Ma3aHOBCBKUII )KOPCTKO KPUTUKYE K
CTPYKTYPY, CK/IaJ IEPCOHAXIiB, TaK i CTUIICTUKY aBTOPa, 3aKMJAI049N
HeCIIPOMOXKHICTb I0eTa AOTpUMYyBATHCA ogHOro ctwmo [10, c.98].
0. Tpersk, aHamisyroun TekcTn «/[370i8» Ta «/Jymu», HOXONUTb BHU-
CHOBKY, IIJ0 TBip Biff IOYaTKy OyB HEXUTTE3JATHUM SK CIIpoba Haci-
nyBaHHS MilkeBM4a, omyMparodich Ha YKpaiHChKi peantii [14, ¢.104].

OpHMM i3 acIeKTiB YKpalHChKUX peaiiil € icTOpM3M — OIepTA Ha
icTOpMYHUX TOAIAX Ta MEePCOHAIAX YKPalHChKOI icTopii. 3a mpenMe-
TOM LIbOTO JNOC/TIJPKEHHSA Hallla yBara IpMKyTa BUK/IIOYHO [0 HiICHUX
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nocrarelt: cepeq HuX — Poman Py>xuHcbkuit, crapocra llleHboBCcbKUIL,
Maxkcum Kpusonic ta Ilerpo Konamesnu-Carariaqsmii.

M. Ma3aHOBCBHKMII Ha3MBA€ OPIEHTOBHMM POKOM HallMCaHHA «Ya-
tiok» mepion mo 1831 poxky it 3ayBakye HE3PiBHAHHY MMUIO3BY4HICTb
ta putMiuHicTh moemu. lono «Yatiok», ogHak, MasaHOBCHKMI GinbIi
KPUTWMYHOI ZYMKI: KaPTUHY MMHYJIOTO Y IT0eMi BiH BBaXKae€ mepebinb-
IIEHOI0 Ta Jielo npukpanieHo [10, ¢.31]. Ct. 3gsapcpkumit, Ha Xab,
OMMHa€ yBaromw «Yatixku», 3a3Ha4MBILN JIMIIE, 1110 TI0EMA CTajIa OFHIEI0
i3 Heb6araTpOX 3aBeplIeHNX 3a/IeCbKUM AyM. [19, ¢.57]

Yy He BIeplle AyMKa pi3HUX BUEHUX CYIEpPEUUTb OfIHA OfHill.
0. Tpetsik BusHauae «Yatiku» OfHUM i3 HeO6AraTbOX iCTOPUIHO HOCTO-
BipHMX TBOpiB 3anecbKoro. binbiue Toro, ii JOTpuMaHHA He Majo He-
TaTMBHOTO BIUIVBY Ha MUCTEIIbKY CBOOOJY IT0€Ta Ta BapTiCTh TBOPY. 3a
BifomMocTsamMu TpeTska, MOYATKOBUM 3afyMOM I10eTa Oy/I0 HaIVMCaHHS
parcopii mpo mrypm L. Cipkom Crambyity, aje, IK CTBEPIPKYE JTiTepaTy-
PpO3HaBellb, OCTATOYHO IMOET BUPIIINB 3YIUHUTICA Ha €Ii30f1 IOXORY
Ha CiHon «HatigipHiuozo cnobopruxa ITonvuyi» I1. Caraiigagnoro. [15,
€.426] Bubip 11eif MOTVBYE, OKPiM 3p0O3yMioi XapaKTepUCTUKY icTOpmd-
HOI ITOCTAaTi, OMMHAHHAM HEeCTEeTMYHIX Ta HEeBiJIIOBIJHIX IOETOBOMY
cMaKy cleH. Tomy 3azecbkuil IPONOHY€E YMTAueBi €Mi/OL, pe3y/brart:
3aropoXKIji 00IOBOI0 MiCHEI MPOCIAB/AITD CBOrO MpoBifHuKa. [ika-
BJMMM € J1 BifICTIiIKOBYBaHH: IIOJIbCbKVM HAyKOBLIEM BIUIMBIB «Yatlok»
Ha iHIIMX NOeTiB, 30KpeMa 11 yKpaiHcbkux. I0. TpeTak cTrBepmxye, 1m0
y nBox noemax T. llleBuenka — «Iean Iliokosa» Ta «lamanis» Hamuca-
HIIX IIi3Hillle, — IPOYUTYETHCA CXOXKICTh peneniii o6pasy I1. Cararigad-
HOro (10 TeMY JJOCTKyBaB TaKoX Aocmimkysamt M. binuHcpkuii Ta
M. Bosnsx [1, 2]). Takoxx y 36ipui noesiit 3aecbKoro Iif iforo pegak-
11i€10 TOYHOIO ATOK0 HAIMCAHHA IToeM BU3HadeHo 1831 pik. [19, ¢.131]
Lle panime 3a « Tpaxmemupiscokuii monacmup» (i, BigmosigHo, «3om0my
Oymy» B IIi7IoMy), siKuii 6yB Hanvicaumit 1836 poky.

Mosika Pypace-Iponska y moHorpadii «Croe’ssHcokuii cinke i
nonvcoka mymis» (Sfinks stowianiski i mumia polska) [13] mopiBHIOE
«Yatiku» i3 noemoro «AIHyus benascvkuii» (Janusz Bieniawski): B 060x
naroc Tpiym¢anbHOrO IOBEPHEHHs 3 BJJA/JIOTO IIOXOAY i YCIaBIeHHs
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KOMaH/lyBayYa, ifieaizoBaHe >XKUTTs Ko3akiB Ha Civi BuTicHmm co600
icropnuny npaspny. Haykoun crisBigHOCuTb Teopii K. bpopsincpko-
ro Ta noesii 3a/1ecbKOro: apKazifiHicTh Ta iAVIIYHICTD CTany 3HApsL-
ISIM TTOM SIKLIIEHHS YKOPCTKOI peabHOCTi. TakuM 4MHOM, HiICyMOBYE
Pynacp-Ipopska, «ceHmumenmanvhi mpii noema npo 6pamepcmeo
Yxpainu it Ionouyi» [13, ¢.198] Hibu irHOpyBamm Hanpy>keHHs Ha Kpe-
cax. CX0>X0i yMKI IIPO «O4MIIeHHs» icTopii i1 A. BitkoBcbKa [16].

I[Tepue, Ha 110 3BepTaNM yBary JiTepaTypO3HaBIli, — IifI3ar0JI0BOK
II0eMJ1, IO TIEBHUM YMHOM OKPEC/TIOBaB KaHp. Y XapaKTepHill 1yt cebe
MaHepi b. 3aymecbknit fae CTUCTY iCTOPUKO-XYHTOXHIO €KCIIO3UIIiIO ITe-
penmoBoro. Haitbinblue yBaryu, 3BiCHO, IPUAIIAETbCS LIeHTPOBIil HO-
crati — Caraiijlaysomy. KoIoBoro BiH XapaKkTepusye K «mpuHaous-
moeo nicns [Jawxesuua» [17, c.67] Ta HABOZUTH KOMEHTAP OTbCHKOTO
icropiorpada CrapoBonbcbkoro, Hibuto CaraiiaqHnit CKiHYUB XXUT-
TA micna XOTMHCBKOTO IOXOAY «3 po3nycmu», X04 Jaji BUCIIOBJIIOE
CYMHIB, IPUBOJAYY JIO IPUK/IAY 3aIVICU KMIBCBKMX XPOHIK. [17, ¢.68]
3anepeyeHHs NONbChKUX JPKepesl Ha KOPUCTh YKPaiHChKMUX — K MOX-
Ha CyAWUTH 3 BUCOTU HOCTOBipHUX (akTiB mopo CarailiaqyHoro, sKux
Ha Yac HaIVICAaHHs II0eMJ) MOIJIO I He OYTU — MOXKe PO3I/IAfATUCA i
AK BU3HAHHA 3a/IeChbKMM aBTOPUTETY MICLIeBMX 3HABLIB — «AK CBOI
IMINTYTh PO CBOIX», — 1 HABIIAKY, AK 3allepE€YEeHHA HEe3PY4IHOI IIpaB-
my. OCKiZIbKM 3aTaJIbHONPUITHATON Bepciero cMmepti CaraifjayHoro €
CMepTb Bijj TOpaHeHHs, 001 B Te31 3By4aTh II€PEKOH/INBO.

«Yatiku» MICTATD, pajille, MOODLKHNIT ONIC IO, IO IIePeRYIOTh,
30CepepKY04NCh Ha pe3ynbTaTi, BigTak Caraiijaunnii He € [1iifI0BOIO
ocoboro, 5K y «Tpaxmemupiscvkomy monacmupi». TyT atu xapakre-
PUCTUKY BOEHAYA/IbHUKY 3a/IeChKUI JOPYYa€ CAaMMUM 3aIIOPOXIAM. B
OCTaHHIX psAfIKaX KOXXHOI cTpodu pedpeHOM JyHAIOTH Bapiallii xBa-
nebHux psankis «Niech nam Zyje, niech hetmani / Konaszewicz, nasz
Koszowy!». [17, c. 69] Onun i3 BapiaHTiB Takoro nmoropy € ¢pasa: «I
dopokgd bratniej mowy, / W catej Polszczy nam zastynie: / Konaszewicz
nasz Koszowy!» [18, c. 69], 110 3HOBY Ipomarye ifjefo 6parepcrsa.

Ha tni namae Cinom, 4oMy 3anopo>Ili BelIbMM PafiifoTh — JIMO-
BipHO, Hifi K€PiBHMLITBOM IIOBA)XHOTO KOMAaHJMVpa Lili IIOXOAY [O-
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carnyTo. Kosaku croiBaroTbcsl Ha IOMIMPEHHSA CBOEI CIaBU He JINILe
o JIuinpy, a it y [lonbcpkomy KopomiBcTBi, 1110 3rajyBanocs paHilie.
3p106yTi MaTepianbHi 6araTcTBa BOHM IUIAHYIOTH BifjlaTyi Ha KOPUCTD
LIEPKBY — TYT 3TalyETbCA HANTONIOBHIIIA YyKpaiHCbKa cBATHHA, Knepo-
[Teuepcpka JIaBpa, Ta ii arpnby Tt — najjad i cBidi, Ha AKi MKy Th 30/10Ti
HiBMicAIl 3 MeYeTell — 10 Maj0 CUMBOJII3yBaTH He JIMILE IIEPEeMOry
IPaBOC/IaB A HaJl MyCYyJIbMaHCTBOM, a 71 O4iKyBaHHA K03aKiB Ha boxy
OPUXUIbHICTD. Ile BUXOANUTD i3 aKTMBHOIO MOKpoBUTeENbCcTBa Caraii-
JIAYHOTO HaJ| Bipoo, i 3Bifick — KynbTypoto — B Ykpaini. Voro Bificbko
IPUIICYE MIOPTPETY OUiIbHUKA aTpuOyTU MYAPOCTi — 3aMIUC/ICHICTb,
BIICBHEHNII IIOIVIAZI, CIPSMOBAHUII yIlepe — i BUCTIOBIIIOE BCeOiuHy
nigTpuMKy. Komosuii iffeanisyeTbcsa — AKIIO HE CAMMMM 3aIIOPOXKIIA-
MU, TO 3a7IeCbKMM Y€epe3 MepUINX.

IToema He Ma€e 4iTKMX BKa3iBOK Ha yac Ta Miclie i, OKpiM 3rajjaHo-
ro y IepeMOBi Ta CaMOMY TEKCTi TOIIOHIMY Synope, AKUI BificuIae 1o
MOPCBKOTO IT0XOAY 3alI0pOoX1iB Ha 1ie MicTo. ¥ mpaui I1. Caca «Ilonxo-
sodeyp ITempo Caeaiioaunuii» [5] iizeTbcs Ipo Te, 1[0 barate Typerb-
ke micto CiHom He pa3 cTaBaso 00 €KTOM HaIla/ly 3all0Pi3bKUX BiliCHK,
Hanpukiag, y 1614 poui. Ognaue, Ha Toit yac Cararigaqnuii e He 6yB
reTbMaHOM: BiH 37100yze OynaBy i 30epe cBiil mepiInit MOPCHKMI IOXif
AK reTbMaHa y 1616 poui Ha Kady. IToxin cipaszi 6yB BrammM, 1m0 Mo-
I7I0 CAYTyBaTU iCTOPMYHMUM T/IOM 1A noemu. Ha nomavgy Buenuin mo-
BiJJOMJ/II€ NIPO KOTHITMBHY IIOMWIKY B IIOTbCbKUX JKEPeEIax: iCTOpUK
K. TumkoBcpknmit mpunyckas, mo y 1614 Caraiifaunuii KOMaHJyBaB
6/1M3bKO IBOMa COTHAMM KO3aKiB (a, OTXKe, MaB BUCOKUII PaHT), aje
y 30BcCiM iHmmomy micui. Ha >xasb, yepes crryTaHHA HalMCaHHA IIpis-
BUINA ITOTIBCBKMII iCTOPMK 3pOOUB XMOHe NMPUITYLIEHHA IIPO Y4acTb
CaraiijayHoro y MOCKOBCBKUX BiltHax. 3 iHmoro 60oky, I1. Cac Takox
He IiITBEPIKYE, ajie 1 He cripocToBye yyacTi Konamesuya-Caraiigay-
HOTO y MOpcbKoMy noxogii 1614. JIna 3anecpkoro xpaesuy Cinomny B
BOTHI MiT Oy TY TiIOTEeTUYHNM CIOXKETOM, Jle COTHUK 4y oTaMaH Caraii-
JIAYHMIL OYOITIOE Xiba 1[0 YaCTUHY 3aII0PO3bKOT0 (IOTY.

[Ipobnema monArae y Tomy, o y TeKCTi ctocoBHo CaraiijaqHo-
rO BXXMBAETbCSA ABa paHru: koszowy ta hetman. MoxuBo, Iie mepe-
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OinpLIeHHS POJi CBOrO KOMaHAVpa Ha 3HaK IoBaru. € it iHia Bepcis:
OCKIJIBKI y IT€PESMOB] 3rajjyeThcs NMpo mifgMory XoaKkeBudy B XOTUH-
CbKiil BiJiHi, MOXX/IMBO, Ma/IMCA HA yBa3i nopii 1621 poky, ne Caraiigay-
HIIT HaJIeXXUTD yoKe o HaiiBuIoro komanayBasHs. I1. Cac cTBepmxye,
10 caMe BJajIi 60i10Bi fiil 3aIIOPO>KIIiB Ha MOPi 3abe31edniu nepeMory
IIOJIbCHKOTO BiJIChKa Ha CYXOZo/i. YcIix y XOTHHCDBKIl BiiiHi — Ile ofHa
CUMBOJIIYHA CIIi/IbHA IIepeMora, Ha AKilf Mir 3poO6uTy akijeHT 3atech-
kuit. [Tpunyckaemo, mo «Yatiku, abo Cnis 3anopoxyie» OMNUCYE He
KOHKPETHY iCTOPMYHY IOfil0, a 36ipHuMIT 06pas, ajpke IEeHTPaIbHIMMI
eneMeHTaMn € noxoay Ha Kpum it OcMaHCbKy iMIepilo, AKKX 3a BCIO
icropito 6yro KinbKa, a Takox mposip I1. Caraitgausoro.
3o6paxenHio Ilerpa Kownamesnua-Caraiigagnoro y «3onomiil
Oymi» (UM 3a DeAKMMM BUJAHHAMY, « Tpaxmemupiscokomy moHacmu-
pi») TIpUCBAYEHA HAIA CTATTA «[Hmepnpemauis ykpaincokoi icmopii
IO b. 3anecvkum» [6]. Cennika 3acTOCYBaHHSA — a TAKOX i TBOPEH-
HA - oOpasdy CarajijayHOro HacaMIlepef, MOTUBYETHCS PO3BUTKOM
HapaTMUBY IpPO TOCTPY HEOOXiJHICTh [PY>KHIX BiTHOCUMH YKpaiHCBKOI
Ta II0/IbCHKOI IepyKaB 3ay1d MoOyRoBY 000X, Y3ABIIN 3a IIPUKIIAZ ic-
TOPUYHY pedIeKCilo CIiIbHMX ITepeMOr KO3aIbKO-IIIAXeTChKOI YKpa-
iHM Ta mrAaxeTcbkoi [ompmii. OckinbKy Teopid po3paxoByBasacs Ha
KOJIO CIiBBITYM3HMKIB IIO€TA, BOHA ONMpanacsa Ha NPUIHATHY IJIA
HIO/IbCHKOTO CBITOITIANY Bi3ilo YKpaiHu, M’ KO «BiTOPOIPKYIOUM» 4K
YHUKaloun cynepewinsux emnisofis. Ilerpo Caraiijaunnii 6yB BIIIN-
BOBOIO JIIOJVIHOIO €IIOXV HaJIarOfPKEHNMX CTOCYHKIB, a TaKOX B3ipIieM
YECHOT, IIIAHOBAHVIMMU ITOJIIKAaMU: BipsHIH, BOIH, IaTPiOT, Iep>KaBHIUK,
a TAaKO>K CTOPOHHMK YKPaiHChKO-II0/IbCHKOTO IIOPO3yMiHHA — UM, IIPU-
HalIMHi, Tlepe6yBaB y cO03i 3 IOIbCHKOI0 KOPOHOMW. 3akpimieHa 3a
JI0ro 0c000I0 pernyTalis cTajaa IPUYNHOI0 0OpaHHS 10ro 3anmechbKuM
[0 CIMCKY IIEPCOHAXIB i, BifiTaK, IMiAKpPillJIeHHA BiICTOIOBAHOI Teopii
Be/IbMI TIEPEKOH/IMBUM apryMEHTOM: 3 YKpaiHLAMM CIPaBji BapTo
Martu CIpaBy, cepey HUX Oynu i € ogHoxyMIi. HarosoreHHs Ha CIijib-
HOCT#IX, @ He IIPOIaryBaHH:A Pi3HMIb i3 HAMOMOKINMM CycCifaMy-1I0-
TEHL[IIHVMM COIO3HVIKaMJ, BBaKaB 3a/leCbKUli, — OiIbII BUTpalIHA
cTpareris A1 HO6YyZOBY MailOyTHHOTO IO/IbCHKOI JIep>)KaBU B YMOBaxX
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novarky XIX cTomiTTa, cxoxux Ha He HafgTo faBHE XVII. Ilapanens-
HO YMTAIOYM TEKCT aKTy CTBOpeHHs Towarzystwa Polskiego Mitosnikow
Stowianszczyzny, un Towarzystwa Slowiatiskiego, TpoaHanizoBaHOTo
0. TpeTAKoM, MOKHa 3ayBa>KUTU PeTPAHCIALI0 aBTOPOBMX MOITHY-
HJX IlepeKOHaHb Ipo [lonpiny Ak 06’egHaBUMII LIEHTP YCiX C/IOB’SH
[14, c.78], Ta Ykpainy Ak iHTerpanbHy yacTuHy [lobii, 1110 3ByYnTh y
«3onomiii dymi»: «Zgubig Polske - Ukraine» [17, c.273] Ilornag noerta
OyB 3BepHYTHII He JIMILe Ha PSA/IOBOTO KO3aKa, a i1 Ha JIOro O4iJIbHMKA
SK TOJIOBHOTO ifleosiora Jisi/IbHOCTI BiliChKa, 4mi il 3ajecbKuii cXBa-
moas. OTxe, miiibpaBu 0coby mift cBOI ifeliHi TepeKOHaHHA, 3a/I-
IIaI0Cs BMICTUTH i1 y TOTPiOHMIT Yac i B TOTpiOHMIT MOMEHT — HaBiTh
AKIo 1e Oymo micns 1i cmepti. Tak, y «3omomiti Oymi» Caraiijaqamnit
MITOJIOTi30BaHMIA, MO-TIepIIe, Y I0r0 YYTMBOMY NYXOBHOMY 3aHATTI:
3a JIETeH 010, BiH Iepebupaerbes 0 TpaxTeMMpiBCbKOrO MOHACTHUPA,
10 OYB IepefiaHmii TOMy KOpOoJieM i TeBHMIT Yac Ha/leXKaB oMY, i Tpo-
BOIMTD PEIITY XXUTTSA y MOJIMTBI, a He IIOMUpae Bifi 60ii0BOro mopa-
HeHH:. Heto 71 ckopucTaBcs aBTOp, 6a)kKarouy MifIBUIINTI MOPAIbHUI
aBTOPUTET CIIiKepa CBOIX ifieil B 04ax unrtada. [lo-mpyre, X049 ictopny-
Hi JKeperna BKa3yloTh Ha TeTbMaHOBY IPUXUIbHICTD 1o ITonbchkoro
KoponiBcTBa, ogHave, 060’ €KTUBHO COI03 Iieil Mir i He BUK/IMKATH CeH-
TUMEHTIB y CaraiiladHoro, K IpUINCye oMy 3anecbKuii. 3rajlyeMo,
1110 B II0€Mi 3BY4aTh IIepIll 3a BCE TilTOTETUYHI T3, a He IPAMi LIUTATH.
Crocrepiraemo 1ikaBuit peHOMeH perjentiil yKpaiHCbKMX iCTOPUYHUX
IIEPCOHAJIIN MONbChKUM IMCbMEHHMKOM: AK BiJlOMO, 3a OCHOBY 3a-
NecbKnit OpaB MONbChKi icTopiorpadiuni mxepena, a, 0TXe, KOPUCTY-
BaBCs IIO/IbCHKOIO ONTUKOI. HeoqHO3HaYHOCTI CTaB/IeHHA O TEBHUX
nepcoHanin (Hanpukinap, sk T. [Tagypu — go b. XmenpHniibkoro) moer
BUPIIINB YHUKHYTY, OOMPAIOYM JJOTiIHNX HOMbCbKOMY CIHPUITHATTIO.
BBefieHHA y CIO)KET TAKOro IEpCOHAXKa, Xail i ApyropsAmHOro, Jojae
pYIC XYLO>KHBOI'O iCTOPU3MY i LIiI/IKOM IPUITHATHE JJIA JITEPATYPHOTO
TBOPY, OJHAK Yy BUIIAJKy HA/ITO CEPIIO3HOIO TPAKTYBAHHA MOXE CIIO-
TBOPUTY peanbHe OadeHHs. 3amecbKuil, kpeyroun obpas II. Carait-
JIAYHOTO, JOK/IABCSA IO MITY IUIAXETHOTO YKpaiHLA — 6€3YMOBHO, KO-
PUCHOTO JJI HAaC Y 3B’A3KY 3 HA/IaTOKEHHAM YKPalHCHKO-TIO/IbCHKIX
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B3a€EMUH, IIPOTe HA/I3BUYAIHO LIKiINBOTO — Y MITUYHOMY Oa)kaHHI
I1bOTO YKpaiHIs 6yTy qacTyHoo [Tosbii 71 mif ii ro/ToByBaHHAM.

Y «HYatikax» Py>XMHCBbKiI 3rafiyloTbcs y KOHTEKCTi IOPiBHAHHA
3piicHenol Bunpasy CaralilaqyHoro i3 ycoilHuM noxopoM borgana
Py>xnucbkoro Ha Kpum. IIpndomy mpisuine npusnauenoro Creda-
HOM baTopiem rerbmaHa Bilicbka 3amopo3bKOro Mm JisHaeMocs i3
IPUMITOK YHI3Y CTOPIHKU. Y TEKCTi BXXUTO JOTO IPi3BUCHKO — JieMi-
HyTUBHa popMma imMeHi — Boedanko.

[. ABopHuupkuit y mpani «IcTopis 3amoposbkmx KosakiB» [7,
€.28-29] i3 mocmmaHHAM Ha IONBCHKOrO icTopuka M. Benbcpkoro miz-
TBepmXKye ¢akT nepemorn borganka y Kpumy y 1575 poui. 3a cnosa-
MU iCTOPUKIB, TOJi JI0T0 Ko3alibKe BiifcbKo B3s710 Tpamnesynn, CiHon
i KoncranTuHononp, Ta 3BiIbHUIO MOHAJ 50 THCAY YKPAiHCBKUX He-
BinbHUKIB. Ilepemora Ko3akiB mossArana y ¢ 3gipcTsaMu o0 Micle-
BOTO HaceleHHA. borman Muxaimosny Py>xuncbkuit i3 Bomognmup-
CbKOTO IIOBiTY, Ha4a/IbHUK IIO/IbCbKOI IPUKOPAOHHOI Milillil, Tof1Ha
Oe3oraHHOI peryTallii BOEHaYaIbHIUKA, AKa 3TOJIOM IIePEeKMHYIACs 10
HI30BOT0 KO3allTBa, OYO/IN/IA JIOrO Ta 3aBJaa yaapy BOPOTyY Yy BifIo-
BiTHUII MOMEHT — ifjea/IbHUII KaHAUTAT 11 npucBATy noemu. OpHade,
Ak 1y Bunagxy 3 I. Cipkom, 3aHaaTo >kxopcTokM OyB nmoasur borganka
nns 3anecbkoro. Tomy BiH, 3BiCHO, BIIaHYBaB 1100, ajie B a/ibTepHa-
TUBHUI CIIOCi6, IPOBIBIIN PETPOCIIEKTUBHY Hapaeb MX ITOX0aMu
Py>xuncpkoro Ta CaraifjayHoro.

ITo »x no Pomana Py>xuHCbKOTO, AKMIT 3raffye€ThcA y IepeAMoBi «Ha-
JIOK» SIK ClTaBHMII nonepefHuk CaraiijlaqHoro, — came Ipo 0ro CMepTh
AK «OCMAHHBO20 KHA3A Ha Pyscuni» [17, c.168] iiieTbcs Ha MOYATKY «30-
nomoi dymu». Y TeKCTi moeMm-eronei HaBefeHNil BapiaHT HAaIlMCAHHA
IUIAXETCKOTO IpisBuia: Ruzyriski, a He ROZyriski, AK y IpUMiTKax 0
«Yaiiok», IpOTe HEMa€e CYMHIBIB, 110 JAETbCS PO OFHY I TY X 0CO0Y.
3a CrIo)KeTOM TIepIloi YacTVHM Mifi Ha3Bow «KH:AsiBHa», P. Py>xuHcbkuin
HIOMMpae, JIMIIAYy 110 cobi JoHbKY [aHKy — BUrajany 3anecbKuM re-
pOiHI0, 30yOBaHy 3a YacTO 3aCTOCOBYBAaHMM 3ajIeCbKUM IPUHIVIIOM
BKOpiHEHH: IlepcoHaXka B icropuune 110. DiknifiHicTs laHkM nepesi-
psAeMo 3a pomoBMM JepeBoM PyxuHcpkoro: 3a JI. BolitoBudem, a Ta-
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KOXX YKPAIHCBKUMIU Ta IIOJIbCbKUMI HAyKOBIIIMM, Ha AKUX ONMPABCH
pocnifauk, Poman Knpukosuy PyxuHcpkuit He MaB giteit [3, c.626].
Y tperpomMy pospini mif HasBow «KcboHI3» 3amecbknii 3aMIKae KOJIO:
Caraitjaqnuii posmosiise mpo PysxuHcpkux (laHKy 1 moKiitHoro Poma-
Ha, oueBMUIHO) 3 Aukom [17, ¢.276]. 3aTum, i3 IIHOrO BUIIIIOB i CIOXKET-
HUI Xifi, i CeMaHTMKO-CTYIICTVYHMIA puitoM: piBHO K CaraiigaqHmnii
He Mil OMMHYTH YBarol HOBVHM IIPO HALAMIKiB CTaBETHOTO POJY, TaK i
3ayecbKuil BUKOPUCTAB Iie AK HAarofy e pas Bifggary many bormankosi
Ta I0T0 3BUTSTaM — HeabWsIK JOPEeYHO B 0OrOBOPEHHI TOTOYacHOI BiliHI
3 TaTapaMut. Y «30/10Till AyMi» 3a/1eCbKuil 3HOBY BifICM/Ia€ 10 MUHYJIOTO,
a0 BUTATTY 3 HHOTO YPOKM J/IsI OCHOBHOI 4acOBOI JIiHii.

Yyeprose 3anecbknit 3BepTAETHCA KO iCTOPUYHNX OCi6 MOTBCHKO-
YKpaiHCcbKoi icTopii. TeHaeH1is o perioHaIbHOTO MAaTPiOTU3MY IOeTa
no KuiBLiHM He 3MiHIOETBCA i1 Y BUOOPI pOAY BOMMHCHKIX MIIIXTUYIB
3 ninii leguminoBuYiB, 110 TIepecenmucs Ha 6mvokHi 3emi [IpaBobe-
pexoksa. [loeToBy yBary npuBepTaB He JIMIIE €/IEMEHT IIO/IbCHKOCTI Ta,
3Bificy, TOPYODKHICTD, a 11 AiANbHICTh Ha KopucTb Pedi ITocronuToi.

[ToeT mepebyBaB Ha MOBOJI TICHIiNl YacONPOCTOPOBIil Ta ifeono-
riuHilt op6iti a1a BUOOPY AiitoBUX 0Cib, OfHAYe CIIpaBa He B HEYHUK-
HOCTi CaMOIIOBTOPY, NPUTAaMaHHOIO BY3bKiil TeMaTulli, AKy JiTepa-
TYPO3HABLI YacTO 3aKUAAIM IIOETOBi. [HTEPTEKCT CIyryBaB, OKpim
OYeBMIHOTO MOTINOIEeHHs 1 TpoRoBXeHHH ifel, mobynosoro b. 3anecsh-
KVIM IIeBHOTO (iKIIi/THOr0 B3a€EMOIIOB I3aHOT0 MiKpoBcecBiTy. OCKinb-
K1 iigeThbes mpo apyruii (3a C. 3p3sapcbkuM) nepiof 10ro TBOPYOCTI,
MO>XHA TOBOPUTM IIPO CUCTEMHICTD 11 3yMUCHICTb IIbOTO IIPUIIOMY, a
He BUIIAJKOBICTD J1 Opak 3HaHb 3 YKPAIHCHKOI iCTOpIi il TYIIIOBaHHS
Ha michi. Kpim Toro, sik paninie 3azHaganocs, CTBOPEHHs 1oeM Ipu-
Iajja€ Ha aKTUBHMII Nepioft micis crpo6 nmomituyHoi AisnpHocTi. 1lle
pas miATBep/XyETbCA Te3a Npo mitonorisyBanHsA II. Caraiigaynoro:
3ayBa)KeHi HaMM iCTOpMYHI NOXMOKM CTOCOBHO Iii€i ocobu 6epyTb
CBill Mo4YaToK i3 «Yatiok», i mopropunuca y «3onomiii [Jymi». Moxmu-
BO, Ha eTalli HanmcaHHA «Yaliok» i BUHMK 3a7yM Ipo BMileHHsa Ha-
CMIIMMOCS IIPUIYCTUTY, IO HaMipy y 1moeta B 000X BUITagKax Oy
OIHaKOBMMMI. B 000X moeMax yKpalHCBKO-IIOJIBCHKMIT HIIAXETCHKMIT
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pin Py>XMHCBKMX, X0O4 i He MiTOJIOTi3y€ThCA, IIPOTE 3TAYETHCA 3 OHO-
3HAYHO MO3uTMBHOro 60Ky. Ha momady, o6uaBa TBOpM MicTATD YiTKy
ApPTUKY/ALII0 HEBiiIBHOCTI ITONIBCHKOTO €/IEMEHTY BiJj YKpalHChKO-
KO3alLIbKOro KOHTeKcTy. Ilinbip mepcoHaxiB Mg moeM 3yMOBJIEHUI
YiTKOIO iHTEHIIi€I0 IIPOIeMOHCTPYBATH 3/1€0i/IbIIOrO IOIbCHKOMY pe-
LUITIEHTOBI KO3albKO-I/IAXETCbKY YKpaiHy 3 ycCimMa IepeBaramm Io-
OymoBM CIiBTOBAapMCTBA.
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